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Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

1֙ דִּבְרֵי
वचनहरू
H1697

קֹהֶלֶ֣ת
उपदेशकका
H6953

בֶּן־
छोरा–

דָּוִ֔ד
दाऊदका
H1732

לֶךְ מֶ֖
राजा
H4428

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
यरूशलेममा
H3389

यी उपदेशकका वचन हुन्। उपदेशकहरू दाऊदका पुत्र यरूशलेमका राजाका िथए।

הֲבֵ֤ל2
व्यथर्
H1892

הֲבָלִים֙
व्यथर्ताहरू
H1892

אָמַר֣
भन्छन्
H0559

לֶת קֹהֶ֔
उपदेशकले
H6953

הֲבֵ֥ל
व्यथर्
H1892

ים הֲבָלִ֖
व्यथर्ताहरू
H1892

ל הַכֹּ֥
सब–कुरा
H3605

בֶל׃ הָֽ
व्यथर्
H1892

उपदेशकको भनाइ छ; सबै थोक व्यथैर्का छन र अकारथ छ + 1:2 सबै थोक … अकारथ छ मूलमा जो िहब्रू शब्द छ त्यसको अथर् हुन्छ “वाफ” वा “सास” 
वा कुनै यस्तो थोक जसको कुनै काम छैन, जुन खािल छ, गलत छ र समयको बरबादी छ। अथार्त् सब कुरा व्यथर् छ।

מַה־3
के–
H4100

יִּתְר֖וֹן
लाभ–छ
H3504

אָדָ֑ם לָֽ
मािनसलाइर्
H0120

בְּכָל־
सबै–
H3605

עֲמָל֔וֹ
पिरश्रममा
H5999

ל ׁיַּעֲמֹ֖ שֶֽ
जुन–उसले–गछर्
H5998

חַת תַּ֥
मुिन
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
सूयर्को
H8121

यस जीवनमा मािनसहरू जुन िकिसमले मेहनत गछर्न्, त्यसबाट ितनीहरूलाइर् साँच्चै कुनै लाभ हुन्छ र?

דּ֤וֹר4
पुस्ता
H1755

הֹלֵךְ֙
जान्छ
H1980

וְד֣וֹר
अिन–पुस्ता
H1755

א בָּ֔
आउँछ
H0935

רֶץ וְהָאָ֖
तर–पृथ्वी
H0776

לְעוֹלָ֥ם
सदासवर्दा
H5769

דֶת׃ עֹמָֽ
रिहरहन्छ
H5975

एउटा िपँढी आउँछ र जान्छ तर संसार चिलरहन्छ।

ח5 וְזָרַ֥
अिन–उदाउँछ
H2224

מֶשׁ הַשֶּׁ֖
सूयर्
H8121

וּבָא֣
र–अस्ताउँछ
H0935

מֶשׁ הַשָּׁ֑
सूयर्
H8121

ל־ וְאֶ֨
अिन–
H0413

מְקוֹמ֔וֹ
आफ्नो–ठाउँमा
H4725

שׁוֹאֵ֛ף
हतािरन्छ

חַֽ זוֹרֵ֥
उदाउँदै
H2224

ה֖וּא
त्यो
H1931

ׁם׃ שָֽ
त्यहाँ
H8033

सूयर् उदाउँछ र अस्ताउँछ तर भोिलपल्ट त्यसै ठाँउबाट उदाउनलाइर् फेिर हतािरन्छ।

הוֹלֵך6ְ֙
जान्छ
H1980

אֶל־
ितर–
H0413

דָּר֔וֹם
दिक्षणमा
H1864

וְסוֹבֵ֖ב
र–घुम्छ
H5437

אֶל־
ितर–
H0413

צָפ֑וֹן
उत्तरमा
H6828

׀סוֹבֵ֤ב 
घुम्दै–
H5437

סֹבֵב֙
घुम्दै
H5437

הוֹלֵךְ֣
चल्छ
H1980

הָר֔וּחַ
बतास
H7307

וְעַל־
र–

יו סְבִיבֹתָ֖
आफ्ना–चक्रहरूमा
H5439

ב שָׁ֥
फकर् न्छ
H7725

הָרֽוּחַ׃
बतास
H7307

हावा दिक्षणितर बहन्छ र यो उत्तरितर पिन बहन्छ। हावा एक ठाउँदेिख अकार्मा बहन्छ अिन त्यहीं फेरी फकर् र जहाँबाट बहेको िथयो त्यहीं आउँछ।

כָּל־7
सबै–
H3605

הַנְּחָלִים֙
खोलाहरू

הֹלְכִ֣ים
बग्छन्
H1980

אֶל־
ितर–
H0413

הַיָּ֔ם
समुद्रमा
H3220

וְהַיָּ֖ם
तर–समुद्र
H3220

אֵינֶנּ֣וּ
हुदैँन
H0369

מָלֵא֑
भिरएको
H4392

אֶל־
जुन–
H0413

מְק֗וֹם
ठाउँमा
H4725

הַנְּחָלִים֙ שֶׁ֤
खोलाहरू

ים לְכִ֔ הֹֽ
बग्छन्
H1980

ם שָׁ֛
त्यहाँ
H8033

הֵ֥ם
ितनीहरू
H1992

ים שָׁבִ֖
फकर् न्छन्
H7725

כֶת׃ לָלָֽ
बग्नलाइर्
H3212

सबै नदीहरू एकै ितर बिगनै रहन्छन्। ती सबै समुद्रमा आएर िमिसन्छन्। तर पिन समुद्र किहल्यै भिरँदैन।
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כָּל־8
सबै–
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
कुराहरू
H1697

ים יְגֵעִ֔
थकाउने–छन्
H3023

לאֹ־
सक्दैन–
H3808

יוּכַ֥ל
कसैले
H3201

ישׁ אִ֖
मािनसले
H0376

ר לְדַבֵּ֑
भन्न
H1696

לאֹ־
तृप्त–हुदैँन–
H3808

ע תִשְׂבַּ֥
हुदैँन
H7646

֙ עַיִ֙ן
आखँा

לִרְא֔וֹת
हेनर्मा
H7200

וְלאֹ־
र–भिरँदैन–
H3808

תִמָּלֵ֥א
भिरँदैन
H4390

זֶן אֹ֖
कान
H0241

עַ׃ מִשְּׁמֹֽ
सुन्नमा
H8085

शब्दले वस्तुहरूको पूरा वणर्न गनर् सक्दैन। + 1:8 शब्दले वस्तुको … सक्दैन शािब्दक “सबै शब्द (वस्तु) कमजोर छन्।” मािनसहरू र आफ्नो िवचार व्यक्त 
गनर् सक्दैनन् तर पिन मािनसहरू बोिल नै रहन्छन्। + 1:8 मािनसहरू … रहन्छन् िहब्रूको यो वाक्य “मािनस बोल्न सक्दैनन्” भनेर पिन अनुवाद हुनसक्छ। 
शब्द हाम्रो कानमा बारम्बार पिररहन्छन्, तर ितनले हाम्रो कान भिरँदैनन्। हाम्रा आखँाले, जे-जित पिन देख्छन्, तीबाट किहल्यै अघाउँदैनन्।

מַה־9
जे–
H4100

ׁהָיָה֙ שֶּֽ
भएको–िथयो
H1961

ה֣וּא
त्यही
H1931

שֶׁיִּהְיֶ֔ה
हुनेछ
H1961

וּמַה־
र–जे–
H4100

ה עֲשָׂ֔ שֶׁנַּֽ
गिरएको–िथयो

ה֖וּא
त्यही
H1931

ה שֶׁיֵּעָשֶׂ֑
गिरनेछ

ין וְאֵ֥
र–छैन
H0369

כָּל־
कुनै–
H3605

שׁ חָדָ֖
नयाँ–कुरा
H2319

חַת תַּ֥
मुिन
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
सूयर्को
H8121

शुरू देिख जुन कुरो जस्तो छ, त्यस्तै नै छ। जस्तो भएर आइरहेको छ सबै थोक त्यस्तै रिहरहन्छ। यस जीवनमा नयाँ भन्ने केही छैन।

יֵש10ׁ֥
छ
H3426

דָּבָ֛ר
कुरा
H1697

שֶׁיֹּאמַ֥ר
जसबारे–भिनन्छ
H0559

רְאֵה־
हेर–
H7200

זֶה֖
यो
H2088

חָדָ֣שׁ
नयाँ
H2319

ה֑וּא
हो
H1931

כְּבָר֙
पिहले–नै
H3528

הָיָה֣
भइसकेको–िथयो
H1961

ים לָמִ֔ לְעֹֽ
युगांदेिख
H5769

ר אֲשֶׁ֥
जुन

הָיָה֖
भइसकेको–िथयो
H1961

מִלְּפָנֵֽנוּ׃
हाम्रोभन्दा–अिघ
H6440

कसैले भन्न सक्छ, “हेर, यो कुरो नयाँ रहेछ।” तर त्यो धेरै अिघ देिख िथयो, त्यो त हामी भन्दा पिन पिहले भएको िथयो।

ין11 אֵ֥
छैन
H0369

זִכְר֖וֹן
सम्झना
H2146

לָרִאשֹׁנִי֑ם
पिहलेकाहरूको
H7223

וְגַ֨ם
र–पिन
H1571

ים לָאַחֲרֹנִ֜
पिछल्लाहरूको
H0314

שֶׁיִּהְי֗וּ
जो–हुनेछन्
H1961

א־ ֹֽ ל
हुनेछैन–
H3808

יִהְיֶה֤
हुनेछैन
H1961

לָהֶם֙
ितनीहरूको
H1992

זִכָּר֔וֹן
सम्झना
H2146

עִ֥ם
साथमा

שֶׁיִּהְי֖וּ
जो–आउनेछन्
H1961

לָאַחֲרֹנָֽה׃
पिछ
H0314

פ
—

धेरै अिघ घटेका कुराहरू मािनसहरू याद गदैर्नन् र अिहले घटेका कुराहरू भिवष्यमा पिन याद गदैर्नन्। त्यस पिछ पिन ती अरू कुराहरूको याद राख्दैनन् 
जुन उनीहरू भन्दा अिघका मािनसहरूले गरेका िथए।

אֲנִי12֣
म
H0589

לֶת קֹהֶ֗
उपदेशक
H6953

יתִי הָיִ֥
भएँ
H1961

מֶ֛לֶךְ
राजा
H4428

עַל־
मािथ–

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएलमा
H3478

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
यरूशलेममा
H3389

म, जो अिहले प्रचारक हु,ँ एक समयमा यरूशलेममा इस्राएलको राजा िथएँ।

וְנָתַ֣תִּי13
र–मैले–लगाएँ
H5414

אֶת־
आफ्नो–
H0853

י לִבִּ֗
मन

לִדְר֤וֹשׁ
खोज्न
H1875

וְלָתוּר֙
र–अनुसन्धान–गनर्
H8446

ה חָכְמָ֔ בַּֽ
बुिद्धद्वारा
H2451

עַל֛
बारेमा

כָּל־
सबै–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
जो

ה נַעֲשָׂ֖
गिरन्छ

חַת תַּ֣
मुिन
H8478

הַשָּׁמָיִ֑ם
आकाशको
H8064

׀ה֣וּא 
यो
H1931

עִנְיַן֣
कष्टकर–काम
H6045

ע רָ֗
दुखदायी

נָתַ֧ן
िदनुभएको–छ
H5414

ים אֱלֹהִ֛
परमेश्वरले
H0430

לִבְנֵי֥
मािनसका–सन्तानहरूलाइर्

ם הָאָדָ֖
मानवजाितलाइर्
H0120

לַעֲנ֥וֹת
व्यस्त–हुन

בּֽוֹ׃
त्यसमा

मैले िनश्चय गरें, यस जीवनमा जे कुरा हुन्छ, त्यसलाइर् बुझ्न आफ्नो बुिद्ध प्रयोग गदैर् त्यसलाइर् अध्ययन गछुर्। मैले बुझे, परमेश्वरले मािनसहरूलाइर् गनुर् भनी 
जुन कुराहरू िदनुभयो त्यो खुबै किठन रहेछ।
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14֙ רָאִי֙תִי
मैले–देखें
H7200

אֶת־
सबै–
H0853

כָּל־
सबै–
H3605

ים מַּעֲשִׂ֔ הַֽ
कामहरू
H4639

ׁנַּעֲשׂ֖וּ שֶֽ
जो–गिरन्छन्

חַת תַּ֣
मुिन
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
सूयर्को
H8121

וְהִנֵּ֥ה
र–हेर
H2009

ל הַכֹּ֛
सब–कुरा
H3605

בֶל הֶ֖
व्यथर्
H1892

וּרְע֥וּת
र–हावा–खेद्ने
H7469

רֽוּחַ׃
हावा
H7307

सबै कामहरू जुन यो पृथ्वीमा गरें मैले ितनीहरूमािथ हेरें र देखें िक यी सबै व्यथर्का हुन्। यो ठीक त्यस्तै हो जस्तो हावालाइर् पक्रनु। + 1:14 यो ठीक त्यस्तै … 
हावालाइर् पक्रनु अथवा, “यसले मलाइर् (मनलाइर्) दुिखत तुल्याउँछ।” दुिखतको अथर् “इचु्छक” पिन हुनसक्छ र मनको अथर् “हावा” पिन हुन सक्छ। हेनुर्होस् 
पद 17 पिन।

מְעֻוָּ֖ת15
बाङ्गो–कुरा
H5791

לאֹ־
सिकँदैन–
H3808

יוּכַל֣
सिकँदैन
H3201

ן לִתְקֹ֑
िसधा–गनर्
H8626

וְחֶסְר֖וֹן
र–कमी
H2642

לאֹ־
सिकँदैन–
H3808

יוּכַ֥ל
सिकँदैन
H3201

לְהִמָּנֽוֹת׃
गन्न
H4487

ितमी ती कुराहरूलाइर् बदल्न सक्दैनौ। यिद कुनै कुरो टेढो छ भने त्यसलाइर् ितमीले सोझो बनाउँन सक्दैनौ र यिद कुनै वस्तुको अभाव छ भने ितमीले त्यसलाइर् 
भनर् सक्दैनौ।

רְתִּי16 דִּבַּ֨
बोलें
H1696

אֲנִי֤
मैले
H0589

עִם־
आफ्नो–

֙ לִבִּי
मनमा

ר לֵאמֹ֔
भन्दै
H0559

י אֲנִ֗
मैले
H0589

הִנֵּ֨ה
हेर
H2009

לְתִּי הִגְדַּ֤
बढाएँ
H1431

֙ וְהוֹסַפְ֙תִּי
र–थपें
H3254

ה חָכְמָ֔
बुिद्ध
H2451

עַל֛
मािथ

כָּל־
सबै–
H3605

אֲשֶׁר־
जो–

הָיָה֥
भए
H1961

לְפָנַי֖
मभन्दा–अिघ
H6440

עַל־
मािथ–

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेममा
H3389

י וְלִבִּ֛
र–मेरो–मनले

רָאָ֥ה
देख्यो
H7200

ה הַרְבֵּ֖
धेरै

חָכְמָ֥ה
बुिद्ध
H2451

עַת׃ וָדָֽ
र–ज्ञान
H1847

मैले आफंलाइर् भनें, “म खुबै बुिद्धमान् छु। म भन्दा अिघ यरूशलेममा जित पिन राजाहरूले राज गरे, म ती सबै राजाहरू भन्दा अिधक बुिद्धमान् छु। म 
जान्दछु वास्तवमा बुिद्ध र ज्ञान के हो?”

וָאֶתְּנָה17֤
र–मैले–लगाएँ
H5414

֙ לִבִּי
मेरो–मन

לָדַ֣עַת
जान्न
H3045

ה חָכְמָ֔
बुिद्ध
H2451

עַת וְדַ֥
र–जान्न
H3045

הוֹלֵל֖וֹת
मूखर्ता
H1947

וְשִׂכְל֑וּת
र–बौलाहापन

עְתִּי יָדַ֕
मैले–जानें
H3045

שֶׁגַּם־
िक–यो–पिन–
H1571

זֶה֥
यो
H2088

ה֖וּא
हो
H1931

רַעְי֥וֹן
हावा–पिछ–
H7475

רֽוּחַ׃
लाग्नु
H7307

मैले यो पिन जान्ने िनश्चय गरें िक मूखर्ता पूणर् िचन्तन भन्दा िववेक र ज्ञान कसरी श्रेष्ठ छन्। तर मलाइर् ज्ञान भयो िववेकी बन्ने प्रयास पिन त्यस्तै रहेछ जस्तो 
हावालाइर् पक्रने प्रयासगनुर्।

י18 כִּ֛
िकनभने

ב בְּרֹ֥
धेरै–
H7230

חָכְמָ֖ה
बुिद्धमा
H2451

רָב־
धेरै–

עַס כָּ֑
दुःख

יף וְיוֹסִ֥
र–बढाउँछ
H3254

עַת דַּ֖
ज्ञान
H1847

יף יוֹסִ֥
बढाउँछ
H3254

מַכְאֽוֹב׃
पीडा
H4341

िकन िक अिधक ज्ञानले त्यसै हतासा उब्जदँो रहेछ। जसले अिधक ज्ञान प्राप्त गदर्छ उसले त्यितनै दुख पिन प्राप्त गदर्छ।
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